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B cTaThe u3yvaeTcs: aHIIOSI3bIUYHAS] TEPMUHOJIOTHS COIIMATbHOI PaboThl B paMKax 00bI-
JIIeHHOTO MO3HAHMSI, pAaCCMaTPUBAIOTCSI 0COOEHHOCTHM pelpe3eHTalyy JIEKCUKO-CeMaH-
TUYECKO TPYIIIHI «TOJKHOCTHBIE JINIIA, OKa3bIBAIOIINe COIMATbHYI0 ITOMOIb 6eJHBIM»
B TekcTe poMaHa Yapib3a [IyikkeHca «OnuBep TBUCT». AHAMM3 COLMATbHO-UCTOpUYE-
CKOT'0 KOHTEKCTA 3TI0XM, ONMCAHHO B poMaHe, IT03BOJIM/I BbISIBUTh HEKOTOPbIE OCOOEH-
HOCTM PasBUTUSI TEPMUHOCUCTEMBI COLIMAIbHOM paboThl M QYHKIIMOHMPOBAHUS €€ ey-
HMIT ¥ JAJT BO3MOXKHOCTb YTOUHUTH JIEKCUUECKOe 3HaueHue ¢yioBa beadle. YcTaHoBeHo,
YTO MMSI COOCTBEHHOE TepOsT pOMaHa IMOCTYKIUI0O OCHOBOJ IJ1s1 06pa30BaHMSI HOBOTO
HapuL,aTeJIbHOIO 3HAYEHUSI.

KiroueBble CJIOBa: TepMIUH, TEPMUHOCUCTEMA, TEPMUHOJIOTHS COLIMATBbHOM PabOTHI,
Onusep TBuct, Yapab3 [IMKKeHC.

B dbokyce BHMMaHMS HACTOSILIETO UCCIeA0BAHUS — AHTJIOSI3bIUHASI TEPMMUHOJIOTUS COLIMAb-
HOIt paboThl. Bo3HUKAOIIME coLMaNbHbIe TEOPUY SIBISIOTCS GyHIaMeHTOM 11t popMupo-
BaHMU Apa TEPMUHOCUCTEMBI, HO B COSHAHUU JIIOJIeVi TPeICTaBIeHUS O COLUMATbHOM CITy-
SKEHUM, O TIOMOIIY ¥ B3aMMOIIOMOILIY HaYa/IM CKIaAbIBAThCA 3a0JITO OO MOSBJIEHUS COLU-
aJIbHBIX Teopuit. Vi3yueHue B IMaxpOHUM ITPpo1ieccoB hOpMUPOBAHUS U PA3BUTHS aHTJIO-
SI3BIYHOV TePMUHOJIOTUY COIMATBbHOM PabOThI B COBOKYITHOCTY C MCTOPME pa3BUTUSI OT-
pacau [1, c. 15] mO3BOMMIIO YCTAHOBUTD 3TAllbl BOTIOLMY JAHHO! TEPMUHOCUCTEMBI. Bbuin
BblJIeJIeHbl KaK HayUHbIN, TaK M HECKOIbKO JOHAYYHbBIX I1epnoaoB [2]. [IoCKOIbKY JaHHYI0
TEPMMHOIOTUIO MOKHO PAaCCMAaTPUBATh «KAaK Pe3yJbTaT KOTHUTUBHOM HesSTeJbHOCTU Yello-
BeKa, OCHOBBI KOTOPOi1 chopMyIMpOBaHbl B paMKax 00bIIeHHOTO ITO3HaHMSI» [3], MbI 3aMH-
TepecoBa/IICh TPO6IEMOIi, KaK OKa3aHMe COIMATbHOM TTOMOIIIM HYKAAIOIIMMCS ITpeCTaB-
JIEHO B Xy/I0KeCTBEHHOM TEeKCTe U Kakye SI3bIKOBbIe CPe/ICTBA UCIIOIb3YIOTCS 151 3TOro. 06-
paleHye K XyI0KeCTBeHHOMY IIPOM3BeIeHUIO IT03BOJISIeT pacllpUTh ITOAXON, K UCCaes0Ba-
HUIO QHIJIOSI3bIYHO TePMUHOJIOTUM COLIMATbHOM PabOThI U MPOBECTM aHAIU3 UCTOpUYE-
CKOT'O U COIMOKY/IBTYPHOTO KOHTEKCTA 3TOXU, PEATUCTUUYHO OTIMCAHHON ee COBpeMeHHU-
KOM. HoBM3Ha nccneoBaHms CBsI3aHa C U3MEHEeHMeM TT0IX0a K U3YYEHUIO aHTI0SI3bIYHOM
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TePMMHOJIOTUM COLIMATBHOM paboThl ¥ pAaCCMOTPEHMEM CITeLIMATbHO TePMUHOIEKCUKA
CKBO3b IIPU3MY XyI0KECTBEHHOTO ITPOM3BEIeHMSI.

AHTIMIicCKas 1 aMmepMKaHCKasl XyI0sKeCTBEHHAsI inTeparypa 6orara mpou3BeaeHUsSIMMI, B KO-
TOPBIX COEPKUTCSI AOCTOBEpPHasi MH(POpMaLMs O COCTOSIHUM 00IecTBa M MPOUCXOISAIINX B
HeM COLIMaabHbIX Mpolieccax. MaTepuasioM Halllero UccaegoBaHMs MOCTYKII pOMaH
Yapnb3a JukkeHnca «Onusep TBuct» [4]. [Ipu3HaHHbI MacTep CI0Ba pacKpbIiBaeT 0bIIe-
CTBEHHO-UCTOPUUECKNIT KOHTEKCT BUKTOPMAHCKOI 3TI0XY ¥ IOAHMMAET COliMaabHbIe TTPOo-
6JIeMbI CMPOTCTBA, 6€CITIPU30PHOCTH, TETCKOM MPECTYITHOCTY, SKCILTyaTallUy TE€TCKOTO
Tpyaa, 6eAHOCTH, COLIMATbHOTO Pacc/JoeHMs 001eCTBa, TAKKe aBTOP 3aTparmBaeT Impo-
6JieMbl MOpa/iv, HDAaBCTBEHHOCTU U BOCIIUTaHus AeTeit. Kak B 3epkasie, B poMaHe OTpaxka-
I0TCSI COLlMa/IbHbIE ITPO6IeMbI aHIVIMIACKOTO 001IecTBa XIX B. ¥ PUCYIOTCS ITYTU UX PeIIeHNs
rocymapcTBom 1 obmectsoM. Hammcauublii B 1837—-1839 rr., mocsie MosiBJIEHMSI HOBOT'O 3a-
KoHa o0 6emHbIX (Poor Law Amendment Act, 1834), pomaH IIpOHKU3aH TOPbKO UPOHMET K-
careJisl HaJl CJIOKMBILIENCST CUCTeMOJ COIMaIbHOM oMoy 6egHbIiM. OTIcCaHHBIE B pOMaHe
«OnuBep TBUCT» COOBITHSI OTHOCSITCSI KO BpeMeH!, KOTOpOe B Ieproan3alyuy MCTOPUM COLIM-
aJIbHO¥ PabOThI MPUHSITO CUMTATD MIEPUOIOM IrOCYIapCTBEHHOI 6/1aroTBOpUTENbHOCTH [1, €. 15].
AHanu3 TekcTa Kak MCTOPMUECKOTO MCTOUHMKA MOKET MOCTY>KUTh OCHOBOJ JJIs1 TOHMMaHUS
HEKOTOPbIX MOMEHTOB B MUCTOPUM OKa3aHMsI COLIMa/IbHOV MTOMOIIM, BaXXHbIX MUCTOPUUYECKUX
COOBITHIA, TPOUCXOAUBIINX HAa 3aKOHOAATEIbHOM ypoBHe (the poor-laws — 3axoHsr 0 6er-
HbIx, a legal action about a settlement — cyzeb6HbI/ mporecc kacaresbHO 0CERTOCT).

AKTyanbHOCTb JAHHOV PabOTHI CBSI3aHA C BAYKHOCTHIO M3YUeHUsT TePMUHOIOTUM [J1s TI03HAa-
HMS (KOTHUTUBHBIN acIekT) U 00IeHNsT (KOMMYHMKATUBHBII aCIeKT), a TakKe C HeU3yueH-
HOCTbIO TEPMMUHOIEKCUKY COLIMATbHOM PaboThl CKBO3b IMPU3MY XyI05KECTBEHHOT'O ITPOM3Be-
neHus. HacTosiias cTaThbst BOCIIOMHSIET MPo0Oest B 60Jiee paHHUX MCCIeq0BaHUSIX TEPMUHO-
JIOTMM COLIMAIbHOM paboThI B IJIaHE OMMCAHMSI 0COOEHHOCTE SI3bIKOBOI perpe3eHTalumn
CYyObeKTOB TaHHOV TepMUHOCHEPHI B XyN0sKeCTBEHHOM Mpou3BeneHnn. HayuHas my6sinka-
L[S UMEeeT TeOPeTUUECKYI0 3HAUMMOCTb 151 60J1ee TITyOOKOTo ¥ IMOTHOTO MMOHMMAaHUS U3Y-
yaeMmoro o6bekTa. O6beKTOM HACTOSIIIEro UCCAe0BAaHMS BBICTYTIAET aHT/IOSI3bIYHAS TePMMU-
HOJIOTHMSI COLMATbHOM PaboThl. [IpeqMeToOM JMHIBUCTUUYECKOTO aHaIM3a SIBJISIETCS TIpe] -
CTaBJIeHHasl B pOMaHe TepMMHOJIEKCHKa, 0003Havaomast CyobeKTOB COLIMaabHO paboThI.
OpgHaKko B JaHHOJM CTaTbe Mbl OCTAHOBMMCS JIMIIIb Ha OJHOM JIEKCUMKO-CeMaHTHNYeCKOo
rpyIIIe U3 BCeX, BbIe/IeHHbIX HAMM, @ UMEHHO «JO0J/DKHOCTHBIE JINLA, NeITeIbHOCTb KOTO-
pBIX HampaBjieHa Ha OKa3aHue oMOoIM 6eIHbIM». [lenb mybamMKamum — nokas3aTb 0COOEHHO-
CTU SI3BIKOBOI perpe3eHTany CyobeKTOB COIMAIbHOM paboThl B XYA0KECTBEHHOM ITPOMU3-
BeZleHVN. 3aiauy Hallleli CTaTby — [IPOC/IeUTh, KaKye sI3bIKOBbIe CPeiCTBA MCII0/Ib30BAHbI
aBTOPOM pOMaHa [JIsl pelipe3eHTaluy YKa3aHHbIX JINL Y COOTHECTU UX C SKCTPAIMHIBUCTU-
yeCcKMMM (haKTaMu, BAUSIOMIMMY Ha TTPOIeCChl CTAHOBIEHMS ¥ Pa3BUTUS aHTJIOSI3bIYHO
TePMUHOJIOTUM COIMATbHOM paboThl. 1151 pelieHns TOCTaBIeHHbIX 3a/1a4 ObLIM UCTIOIb30-
BaHbl METO bl KOHTEKCTYQJIbHOT'O ¥ CTUIMCTUYECKOTO aHa/IN3a, aHAJIU3 UCTOPUYECKOTO U
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COIIMOKYJIbTYPHOTO KOHTEKCTA 3M0XM, CPaBHUTEIbHO-CONIOCTABUTEIbHbIN U OMMCATETbHbBIN
METO/Ibl, aHA/IN3 CJIOBAPHBIX Ae(PUHUIINIT ¥ METOJ, CIVIOIIHOM BEIOOPKM.

AHanu3upys XyIoxKeCcTBeHHbI TeKCT poMaHa Yapsb3a JIMKKeHca, Mbl 0OHAPYKUIIN KaK ykKe
M3BeCTHbIe HaM JIeKCMUeCKMe eIMHUIIbI, TaK ¥ HOBbIe, OTCYTCTBYIOL[M€ B paHee COCTaBJIeH-
HOM cjioBape [5].

B Havasie pomaHa AeiicTBYe MPOMCXoauT B paboTHoM nome (workhouse). OTBeTCTBEHHOCTH
3a oKasaHue nomoiyu 6emguskam HecyT the workhouse authorities — Bracri paboraoro qoma
u the parish authorities — mpuxozckme racryn. 3nech u ganee B cTaTbe MpUMePbI HA aH-
[JIMIACKOM SI3bIKe B3SIThI 3 TEKCTa XyA0KeCTBeHHOTO ITpou3sBeeHus [4], nepesos A. Kpus-
LI0BOJ — 13 PyCCKOSI3bIYHOIO M30aHus poMaHa [12]:

The hungry and destitute situation of the infant orphan was duly reported by the workhouse
authorities to the parish authorities. — O roogHOM MaIOTKe-CHUPOTE, INILIEHHOM CaMOTO
He00XOAMMOr0, BJIACTH PpA60THOIrO JOMAa OOJIOKUIN HaAjIekalMM 00pa3oM IIpHXOLCKHM
BJIACTAM.

The parish authorities inquired with dignity of the workhouse authorities, whether there
was no female then domiciled in 'the house' who was in a situation to impart to Oliver Twist,
the consolation and nourishment of which he stood in need. - /Ipuxosckme Bracri c [ocTo-
MHCTBOM 3aIPOCUJIN BJIACTENH pa6OTHOIO JOMA O TOM, HET Ji KaKO-HUOYIb 0COOBI JKEH-
CKOTO I10J1a, ITPOKMBAIOIIEli B JOMe, KoTopast Mora 6bI moctaBuTh OnBepy TBUCTY yTellle-
HMe U TUTaHue, CTOJIb JJIS1 HErO HeOOXOAVIMbIE.

Cpenu uiI, OKa3bIBAIOIIMX 3TY MIOMOIIb, B poMaHe yriomuHaioTcst church-warden — gepkos-
HbIJI cTapocTa, parish surgeon — mpuxozackosi Bpay, medical gentleman - Bpay, farmer of in-
fants — Bocmrarenseua MaageHnes, nurse — cxgeaka, master of the workhouse — #az3ir-
pareiip paboTHoro goma, matron — HagsupareabHiia, relieving officer — uvnroBHMK O
Hazsopy 3a 6egabimi, the board — momeunrensckmii coser, dignitary — go/pkHOCTHOE J1H1]0,
functionary — go/mkHOCTHOE JTMIJO, YHHOBHMK, Magistrate — mupoBoii cyaps, beadle — 6mmr
(IpHXOCKOH MOMeYHTENb IT0 MPH3PEHHIO OEIHBIX) VI OVEISeer — roreynTess (110 IIpi3spe-
HHIO OEJHBIX).

Jlanee pacCMOTPUM HEKOTOPbIE U3 ITUX JIEKCUUECKUX eTMHMUII.

CornacHO 3TMMOJIOIMYeCKOMY CJIOBApIO [6] overseer MosBJ/ISIeTCs B aHIJIMIICKOM SI3bIKe
B X1V B. B 3HaUeHUU HAA3HUPATEIb, YIIPAB/ISTIOIHH, TOT, KTO IIPHCMATPHBAET, OCOOEHHO 34
paboraronpmy. [IPOUCXOIUT OT IJ1arosia oversee — HaJ34pars.

COIMOMMHTBUCTUYECKOE MCC/IeOBaHMe TO3BOJIMIIO YCTAHOBUTD, UTO JO/DKHOCTD ITOITEYH -
TeJId IO MpH3PEeHMI0 OeqHbIX 6bla yupeskneHa B 1536 r. XKenas cepskaTh pOCT GPOISIKHI -
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YyeCcTBa M HUIIETHI, B AHTJIMYM IIPUHSIM 3aKOH 0 6eHbIX [7, c. 137]. HekoTopble mccieqoBa-
TeJIM, 3aHMMAaIOIIMeCsT UCTOPMEe pa3BUTHS JaHHOI 00/1aCTV 3HAHMIA, CYUTAIOT 3TOT (aKT
Ba)KHBIM ILIarOM 3BOJIIOLNMY (OPM COLIMAIbHOI ITOMOILIM U 3apOXKIEHMUM COLMATbHOM paboThI
Kak mpodeccroHanbHOI AesiTenbHOCTH [8, ¢. 164]. [loneunTenu MOTau paboTaTh Kak mpef -
CTaBUTEJIU IIPABUTEIbCTBA WM LIEPKBY M OKa3bIBaTh IIOMOIIb OeHsIKaM. IMeHHO 17151 060-
3HAUEHMS STUX CTYKAIIMX B pOMaHe UCIT0/Ib3yeTcs overseer. IIpuBeaemM npuMepsl yIoTpes-
JIEHUS overseer B IIpOU3BedeHNN:

“She was brought here last night,” replied the old woman, “by the overseer’s order ...” — Ee

MIPMHEC/IN CI0JIa BUepa BeuepoM, — OTBETHUJIA CTApyXa, — IO PACIIOPSKEHUIO HAA3UPATEA.

If he could have known that he was an orphan, left to the tender mercies of church-wardens
and overseers, perhaps he would have cried the louder. — Eciiu 651 MOT OH 3HaTh, YTO OH CH-
poTa, OCTaBJIEHHBII HA MWIOCEPIHOE TToIeUeHe JEPKOBHBIX CTAPOCT i HAA3MPATEIEN,
OBITb MOKET, OH KpMuaJi Obl ellle rpomue.

B aHT/10513pIYHOM TOJIKOBOM CJIOBape I10 colMaabHOi paboTe P. Bapkepa [8, c. 164] overseer
OTCYTCTBYET, OJTHAKO BCTpeuaeTcsl TepMUHOIOrMYeckoe couetanue overseers of the poor

B 3HAUEHUU JO/IKHOCTHBIE JIHI]A, KOTOPBIE COOHUPATII MECTHBIE HAJIOIH H HCITOTb30BAIH IX
JI OKa3aHMS ITOMOIH HYXKAAROMHMCS B AHITIHM Y KOJTOHHA/TbHOH Amepuke B XVI-XVII BB.
Ipesxe Bcero, OHM MTOMOTaIN B ITOYICKE paOOThI TPYAOCIIOCOOHBIM OEJHIKAM.

B aHI/IO-pYCCKUX CTIOBAPSIX OVEISeer epeBOANTCS KaK HAL3HMPaTeqb, HaACMOTPIIHK, KOH-
TpoJIep, macrep; overseer of the poor oTMeueHO Kak MCTOPU3M U TPAKTYETCS KaK [IPHXO-

CKOJi rmoreynTesp rno mpuspernto 6eguapix [9—-10].

Takum 06pa3oM, TpoaHAIN3UPOBAB YIIOTpebieHe overseer B TEKCTe poMaHa ¥ COOTHeCS
9Ty MHGOPMAIIMIO C SKCTPATMHTBUCTUYECKUMM (PaKTaMM, MOXKHO CAeaTh BBIBOJ, O TOM, UTO
B XVIII B. overseer yrnoTpebJisyioch HapaBHe ¢ overseer of the poor B 3HaueHnn momeynrens
110 TTPH3PEHHFO OEqHBIX.

OpnHo¥ 13 HanboJIee YacTo yIoTpebisseMbIX B TEKCTe eJMHUIL JaHHO JIEKCUKO-CeMaHTuJe-
CKOJI I'pyTIIbI siBysieTcst beadle.

But these impertinences were speedily checked by the evidence of the surgeon, and the tes-
timony of the beadle; the former of whom had always opened the body and found nothing
inside (which was very probable indeed), and the latter of whom invariably swore whatever
the parish wanted; which was very self-devotional. — Ho 3Tu nep3kue BbICTYIIJIEHUSI TOTYAC
Ke TIpeceKa1Ch B KOPHe MOcJIe TToKa3aHus Bpaua U CBUIETeNbCTBa 6714, IepBblit Bceraa
BCKPBIBAJI TPYTI 1 HUYETO B HEM He HaXOAWI — 3TO ObIIO B BhICIIE CTerleH ITpaBoIo-
I0OHO, a BTOPOt HeM3MEeHHO MTOKa3bIBaJI MO, IPUCSTOI BCe, YTO ObIJIO YTOAHO MPUXOTY, —
9TO OBLJIO B BBICIIE CTeleH 6;1ar04ecTUBO.
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Besides, the board made periodical pilgrimages to the farm, and always sent the beadle the
day before, to say they were going. — Bmo6aBoK, ujieHbl COBETa PEryJsspHO rocemanu hpepmy
¥ HaKaHYHe BCer/ia MOoChlIaIN 67414 U3BECTUTh O CBOEM ITPUOBITUMN.

Although this invitation was accompanied with a curtsey that might have softened the heart
of a church-warden, it by no means mollified the beadle. — XoTs aTo npuriameHne compo-
BOXKIIAJI0Ch peBEpaHCOM, KOTOPbIi MOT pacTPOTaTh Cep/ilie IePKOBHOTO CTAPOCThI, OHO OT-
HIOIb He CMATYWIO 6X//14.

CorsiacHO JaHHBIM 3TUMOJIOTMUYECKMX cioBapeii, beadle mpoucxoguT ot cTapoaHTINIICKOTO
bydel - BecTHuK, nOCTaHHMK 4O/KHOCTHOIO JTMLA, MPOIoBeAHHK [6; 11]. B mpuMeuaHUsIX K
npou3BeeHNIo [12] TOBOPUTCSI, UTO OUIJ SIBJISICS HU3UIVIM JTOJDKHOCTHBIM JIMIIOM B TIPHU-
xoje. Vi3HauaibHO OH GBI TOCBUTBHBIM U MCITOJTHSUT TTIOPYYEHMST TTOTIEYNTEJIS TI0 TIPU3PEHMIO
6emHbIx. OIHAKO MMO33Ke OMIJT CTaJI BBITIOIHSATDh 06SI3aHHOCTY 9TOTO YMHOBHMKA U TIOJTYUMIT
6eCKOHTPOJIbHYIO BJIACTh Haf, Cyib00ii 6egHIKOB. [Tocie 1834 r. MMeHHO 6MAT pela, rmome-
IIATh JIX HY)KIAIOMIErocst B paboTHBIN 1oM. By Takske OCYIecTBIIsT Hafg30p B paboOTHOM
ZIoMe, IIepKBH, a ITIOPOJi M BO BCEM MPUXO/IE.

B IpocMOTpEHHBIX HAMM aHTJIO-PYCCKUX CJIOBAPSIX MPUBOISTCS 3 BapuaHTa IlepeBoja
beadle: yruBepcurerckmnii megens (HaA3mMparerb 3a CTyAEeHTAMM), YCT. [JePKOBHBIH CTOPOXK,
Kyppep rpu cyge [9-10]. B cioBape-niepeBogunke [13] mOMMMO yKa3aHHbIX 3HAYeHU [a-
€TCsI BAPMAHT [epeBo/ia uepe3 TPAaHCKPUITIIVIO O#/1, TPAHCIUTEPAIMs BCTPEUYAeTCsI BO MHO-
I'MX IpUMepax IepeBoia OPUIMHAIbHBIX TEKCTOB. B 60OJIBIIIOM CJIOBape MHOCTPAHHBIX CJIOB
beadle - menkuii ynHOBHMK, HAA3MPATETh B BUKTOPHAHCKOH AHI/IM [14]. Takum o6pasom,
OUYeBUIHO, YTO B TPOCMOTPEHHBIX CJIOBAPSIX HY OAHO 13 YKa3aHHBIX 3HAUEHMI! He TiepeiaeT
B TOUHOCTH YIIOTpebisieMoe B pOMaHe: IIPHUXOACKOM MTOMeYHTENb 0 PH3PEHHIO OEHBIX.

I[Ipu aTOM Ccam repoii, IpeaCcTaBissich, roBopuT o cebe master of the workhouse - #azgsupa-
TeIh pAOOTHOIrO JOMA, U3 Yero MOXKHO CIeJIaTh BBIBOJIBI, UTO B JAHHOM KOHTeKcTe beadle u
master of the workhouse sBsII0TCSI CMHOHMMAaMNA.

“Master of the workhouse,” rejoined Mr. Bumble, slowly and impressively, to check any un-
due familiarity the stranger might otherwise assume. — «Hazg3uparesip paboTHOro J0Ma», —
npousHec muctep bam6;1 MeajIeHHO ¥ BHYIIUTEIbHO, YTOOBI BOCITPEIISITCTBOBATh HEYMECT-
HO¥ GaMMIbSIPHOCTH, KOTOPYIO MOT IIO3BOJIUTH cebe He3HAaKOMelIl.

Yapnb3 [IMKKEHC, pucys 00pa3 61jia, C MPOHMEN MCII0Ib3YeT CMHOHMMBI Y IIPUMEHSIET
HauMeHoBaHus: great official — BaxHoe gowkHOCTHOE JTMITO, dignitary — go/pkHOCTHOE JIH1I0
u functionary - go/oxkHOCTHOE J1M1]0, Y/HOBHVIK:

'So are the coffins,' replied the beadle: with precisely as near an approach to a laugh as
a great official ought to indulge in. — «/Ia ¥ Tpo6GbI HEBENUKMA...» — OTBETUIT 6#JI, I03BOJIUB
cebe yIbIOHYTHCS He 60JIbIlIe, YeM 3TO 010010 BAKHOMY JO/IKHOCTHOMY JIHI]Y.
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... he pulled his cap over his eyes; and once more attaching himself to Mr. Bumble's coat
cuff, was led away by that dignitary to a new scene of suffering. — ... OnuBep HagBUHYIT
IIATKy Ha IJ1a3a ¥, YIenMBIIMCh 3a obmuiar Mucrepa bamo6iia, OTIpaBWiICsS C 3TUM JO/DK-
HOCTHBIM JIMIJOM K MECTY HOBBIX Tep3aHMUIA.

On glancing at the address, the parochial functionary observed that it contained no name. —

B3risiHyB Ha agpec, IpuxoACKHI Y/MHOBHMK 3aMeTWI, 9TO haMminst He 0603HaUeHa.

UTo KacaeTcst UMeHM COGCTBEHHOTO, [IMKKEHC AaeT CBOEMY ITEPCOHAXY OUITY UMS MUCTED
Bam6:a (Bumble) ot bumble - 1) myranmnna, 6eciopsnox, 2) myrars, paborars Heymeno [9] u
1300pakaeT ero Kak yeaoBeKa CyeTaMBOrO, HAIBILIIEHHOTO U TJIYTIOTO.

... he rushed into the yard without his cocked hat, — which is a very curious and remarkable
circumstance: as showing that even a beadle, acted upon a sudden and powerful impulse,
may be afflicted with a momentary visitation of loss of self-possession, and forgetfulness of
personal dignity. — ... OH BbIOeXKaJ1 BO IBOP 6€3 TPeyrosKy — 06CTOSITeTbCTBO BeChbMa JIt060-
MIBITHOE U NpUMeYaTeIbHOe: OHO CBUIETEICTBYET O TOM, UTO AaXKe O/, NEeCTBYS MO
BJIMSTHMEM BHE3AITHOTO ¥ CMJIbHOTO ITOPBIBA, MOKET BPEMEHHO IMTOTEPSITh caMoobIaiaHme 1
3a0BITh O COOCTBEHHOM JOCTOVHCTBE.

Thus saying, Mr. Bumble put on his cocked hat wrong side first, in a fever of parochial ex-
citement; and flounced out of the shop. — C aTumu cioBamu muctep bam61 B puCTYyIIE JIUXO0-
paJIouHOTO BO30Y>KIeHMsT HaJlesl 3a[I0M Harepe[i CBOIO TPEYTOJIKY ¥ ObICTPO BBIIIEN M3 JIABKM.

CoryiacHO 3TMMOJIOTMUYeCKOMY cJioBapio [6] ciioBo bumble nipmuobpeTaet B 1856 1. B aHI/INii-
CKOM SI3bIKe HOBO€ 3HaUEHUEe CaMOYBEPEHHDIM MEJIKUI YUHOBHUK. KpoMe TOTO, OSBJISIETCS
MPOU3BOHOE OT Hero [11] BrIcOKOMEpHbBIe 1 HEKOMITeTeHTHbIe cayxkaliue [9] unu 6ropokpa-
TH3M, MEJIKOYHMHOBHOE YBaHCTBO [13]. 0606111as1 cKa3aHHOe, MOKHO 3aKTI0UYUTD, YTO UMS
reposi BBICTYIIAeT He TOJbKO CPeACTBOM MIeHTUMUKALIMM ITePCOHAKa, HO TAKKe ITOKa3bIBaeT
OTHOILIEHE aBTOPA, PACKPhIBAET OOIEeCTBEHHO-MCTOPUUECKIIT KOHTEKCT TOIO BpEMEHM 1

CJIY>KAT ITOHMMAaHMIO COIIMAIbHBIX ITPO6/IeM 00IIecTBa.

Takum 06pa3oM, COIMaTbHO-UCTOPUUECKMIT KOHTEKCT 3TI0XM, OTIMCAHHOM B pOMaHe, U
9KCTPATMHTBUCTUUYECKME 3HAHUS TIO3BOJIVIIN BBISIBUTbD HEKOTOPbIEe 0COOEHHOCTY Pa3BUTUS
TePMUHOCKCTEMbI COLIMANTbHOM paboThl. [IpoaHaM3MPOBAB JTEKCUKY POMaHa M COOTHECS 3Ty
MHGOPMALIUIO C SKCTPATMHTBUCTUIECKMMU TaHHBIMM, Mbl IPUIILIA K CJI@AYIONIMM BbIBOJAM:

e B XIX B. overseer yroTpe6sisyioch HapaBHe ¢ overseer of the poor B 3HaueHuu rmomeyn-
TeJIb IT0 MPH3PEHHIO OEHBIX,

e beadle nmeno 3HaueHMe IPHXOLCKO TOMTEYHTETD ITO ITPH3PEHHIO OeJHbIX, He 3abUKCUPO-
BaHHOE B IPOCMOTPEHHBIX HAMM CIOBApsIX. Bce HaMeHOBaHMS SIBJISTIOTCS ICTOPU3MAaMMU;
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e  ¥MS OZHOTO M3 repoeB poMaHa Bumble nano HoBoe 3HaUeHMe paHee CyleCTBOBABIIEMY
CJIOBY ¥ TIOCTY>KMJIO OCHOBOI 1yIs1 00pa30BaHMsT HOBOTO.

B 3akiioueHne oTMeTuM, UTo B poMaHe «OnuBep TBucT» Yapib3om JIMKKEHCOM M300paskeHa
peanucTUYHas KapTMUHA O0IIecTBeHHOI X1u3HM XIX B. B AHIVIMM, TTIOKa3aHbI OCTPhIE COLIM-
aJibHbIe MPO6JIeMbI U B JleTa/ISIX OMMCaHa CUCTeMa COLMaIbHOM TTOMOIIY OeIHSIKaM U CUPO-
TaM, YTO BasKHO JIJISI M3YUYEeHMsI TEPMUHOJIOTMM COLMAIbHO paboThl B IaxpoHun. B Tekcre
pOMaHa CKBO3b ITPU3MY CBOETrO BOCIIPUSITHSI aBTOPOM 3arievaTieHa 00beKTUBHAS IeCTBU-
TeJIbHOCTh JAHHOTO MCTOPUYECKOTO ITepuoa, JIMKKeHC pUCyeT sIpKie 00pasbl TepcoHaskei —
M3y4aeMbIX HaMM CyOBEKTOB COLMATbHOM paboThl. OCOOEHHO IIEHHBIM SIBJIIETCS (GaKT, UYTO
mcaTesib 6bUT COBPEMEHHMKOM 3ITOXM, OH XOPOIIO 3HAJ, C KAKUMM TPYIHOCTSIMM CTAJIKMBA-
I0TCsT 6eTHeIINe CJIOM HaceIeHNsI, M CBOMM POMaHOM CyMeJI IIPUBJIeYb BHMMAaHMe 001Ie-

CTBEHHOCTU K ITOJIO’KeHIIO 0663,E[OJIEHHI)IX B pa6OTHbIX AJOoMax.
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Language representation of subjects in the social work terminology
(based on the novel “Oliver Twist” by Charles Dickens)
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The article deals with the English terminology of social work within the framework of everyday
knowledge. The peculiarities of the language representation of the lexical group “officials providing
social assistance to the poor” are considered based on the novel “Oliver Twist” by Charles Dickens.
The analysis of the social and historical context of the epoch described in the novel allowed us to
identify some features in the development of the social work terminology and to discover some issues
of its terminological units functioning. The study also made it possible to clarify the lexical meaning
of the word beadle. It is established that the proper name of the character was used as the basis for a
new common noun.
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